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Applicazioni | Applications

SLIFT
CRIC DOUBLE EFFET

SLIFT.S.P

Slift con pompa

Slift with pump

CARROZZERIA | BODYSHOP   >   SOLLEVATORI | LIFT

Le pont Slift est un cric double effet révolutionnaire, conçu avec une expertise italienne, offrant une 
mobilité optimale et une polyvalence inégalée pour divers travaux de levage. Sa conception ultra-
plate permet de l'utiliser sous la majorité des véhicules, et ses deux vérins assurent un levage 
efficace, stable et sécurisé. Alliant design élégant et robustesse, le Slift est un choix idéal pour les 
professionnels, permettant un gain de temps significatif dans les ateliers.

Optional

COPPIA TAMPONI ROTONDI

ROUND PADS

COPPIA DI PORTA-TAMPONI DA TRAVERSA PER FUORISTRADA

OFFROAD CARS CROSSBAR PAD HOLDER

SLIFT.36SLIFT.42

TAMPONE A USO CRICK

CRICK PAD

SLIFT.43

UNICO CON SICUREZZA 

MECCANICA

THE ONLY WITH SAFETY

LOCK

PESO / WEIGHT

MAX LUNG. / MAX LENGTH 

MIN LUNG. / MIN LENGTH 

ALT. MAX / MAX HEIGHT

ALT. MIN / MIN HEIGHT

LARGHEZZA / WIDTH 

POMPA / PUMP

PORTATA / CAPACITY

IMBALLO / PACKAGING

89 kg

1620 mm

1120 mm

630 mm

110 mm

400 mm

700 Bar

2500 kg

1200x800x450 mm

Caratteristiche tecniche | Technical features

Kg

Kg

Applicazioni | Applications

SLIFT
SLIFT.S.P

LA SOLUZIONE PIÙ MANEGGEVOLE PER SOLLEVARE VELOCEMENTE UN VEICOLO

THE HANDIEST SOLUTION TO QUICKLY LIFT A CAR

SLIFT.S.P

Slift con pompa

Slift with pump

CARROZZERIA | BODYSHOP   >   SOLLEVATORI | LIFTCARROZZERIA | BODYSHOP   >  SOLLEVATORI | LIFT

La soluzione più maneggevole per sollevare velocemente un 

veicolo, omologato CE.

Peso massimo veicolo 2500 kg.

Sollevamento con martinetto idraulico al fine di ottenere un 

elevazione e una discesa progressiva e senza scatti.

Fornito di sicura meccanica sul telaio e di valvola di non ritorno 

sul martinetto idraulico.

The handiest solution to quickly lift a car. CE approved.

Max vehicle weight 2500 kg.

Operated by a hydraulic jack for smooth and gentle up 

and down movements.

Equipped with a safety lock that hooks the frame and a 

releif valve on the hydraulic jack.

Optional

COPPIA TAMPONI ROTONDI

ROUND PADS

COPPIA DI PORTA-TAMPONI DA TRAVERSA PER FUORISTRADA

OFFROAD CARS CROSSBAR PAD HOLDER

SLIFT.36SLIFT.42

TAMPONE A USO CRICK

CRICK PAD

SLIFT.43

UNICO CON SICUREZZA 

MECCANICA

THE ONLY WITH SAFETY

LOCK

PESO / WEIGHT

MAX LUNG. / MAX LENGTH 

MIN LUNG. / MIN LENGTH 

ALT. MAX / MAX HEIGHT

ALT. MIN / MIN HEIGHT

LARGHEZZA / WIDTH 

POMPA / PUMP

PORTATA / CAPACITY

IMBALLO / PACKAGING

89 kg

1620 mm

1120 mm

630 mm

110 mm

400 mm

700 Bar

2500 kg

1200x800x450 mm

Caratteristiche tecniche | Technical features

Kg

Kg

REF.
SLIFTSP



1200x800x450 mm700 Bar 2500 kg

Kg

400 mm630 mm1620 mm 110 mm1120 mm89 kg

Kg

APPLICATIONS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

LE SEUL AVEC 
VEROUILLAGE 
DE SÉCURITÉ

OPTION

SLIFT.36SLIFT.42SLIFT.43



SLIFT 

DISTRIBUE PAR 
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CMO S.r.l 
Via Aurelia ovest 

ex Area Fibronit  54100 Massa – Italia 
 : +39 0585 833800    : +39 0585 833777 

@ : info@c-m-o.it    : www.c-m-o.it 
 



DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ 
EC DECLARATION OF CONFORMITY 

EG KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD 
DÉCLARATION CE DE CONFORMITÉ 

 
 

Noi 
We 
Wir 
Nous 
Nos 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

CMO SRL  
Via Aurelia Ovest (Ex Aria Fibronti) – 54100 Massa - Italia 

 

 
dichiariamo sotto nostra unica responsabilità che il prodotto  
declare under our sole responsibility that the product  
erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt 
declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que el producto  
déclarons sous notre seule responsabilité que le produit 

 

 SLIFT SOLE 
(Mini Sollevatore per Autoveicoli) 

(tipo) (type) (Typ) (tipo) (type) 

 

 

…………………………….. 
 (numero di serie) (serial number) (Seriennummer) (número de serie) (no de série) 

 

 
risulta in conformità alle seguenti direttive comunitarie 
is in conformity with the following EC directives 
folgenden europäischen Richtlinien entspricht 
es conforme con las siguientes directivas comunitarias 
est conforme aux directives communautaires suivantes 

 

2006/42/CE 
 

 
e che sono state applicate le seguenti norme 
and that the following standards have been applied 
und folgende Normen angewandt wurden 
y que se han aplicado las siguientes normas 
et que les normes suivantes ont été appliquées 

 

EN ISO 4413:2012 - EN 1493:2010 
 
 
 
 
 
 
 

Massa, ……………………. 
(luogo e data di emissione) (nome e firma del produttore e del responsabile della documentazione tecnica) 
(place and date of issue) (name and signature of the producer and the responsible of the technical data) 
(Ort und Datum der Ausstellung) (Name und Unterschrift des Herstellers und des Bevollmächtigten für die technischen Unterlagen) 
(lugar y fecha de emisión) (nombre y firma del productor y del responsable de la documentación técnica) 
(lieu et date) (nom et signature du producteur et du responsable de la documentation technique) 


